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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

この1年
ねん

ぐらいの間
あいだ

に、生
せいかつ

活や自
じ ぶ ん じ し ん

分自身について何
なに

か変
か

わったと思
おも

うことがありますか？
េតើជីវតិរស់េនរបស់អ�ក និងខ�ួនអ�កមានករផា� ស់ប�ូរអ�ីខ�ះរយៈេពលប៉ុនា� នឆា� មំកេនះ?

日
に ほ ん ご

本語が前
まえ

より話
はな

せるようになりました17
私
わたし
の人

じんせい
生

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

自
じぶん

分の近
きんきょう

況や生
せいかつ

活の変
へんか

化について、4
よにん

人の人
ひと

が質
しつもん

問に答
こた

えています。
មនុស្ស  ៤នាក ់ កំពុងេឆ�ើយសំណួរអំពីករែ្រប្រប�លៃនជីវភាពរស់េន្របចៃំថ� និងស� នភាពផា� ល់ខ�ួនរបស់ពួកេគ។ 

( 1 ) 	何
なに

について話
はな

していますか。a-dから選
えら

びましょう。

また、話
はなし

の内
ないよう

容に関
かんけい

係のあるものを、ア-エから選
えら

びましょう。
េតើពួកេគនិយាយអំពីអ�ីខ�ះ? ចូរេ្រជើសេរ ើសពី a ដល់ d េហើ យេ្រជើសេរ ើសរូបភាពពី ア ដល់ エ ។

a. 友
とも
だち　　　b. 趣

し ゅ み
味　　　c. 日

に ほ ん ご
本語　　　d. 買

か
い物

もの

ア. イ. ウ. エ .

① 17-01 ② 17-02 ③ 17-03 ④ 17-04

何
なに
について？

話
はなし
の内

ないよう
容

日
にほん

本に来
き

てからのできごとや生
せいかつ

活の変
へん か

化について、簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
អចនិយាយងយៗ អំពីអ�ីែដលអ�កបានជួប្របទះ និងករផា� ស់ប�ូរជីវភាពរស់េនរបស់អ�កបនា� បពី់បានមកដល់្របេទសជប៉ុន។

日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活には慣
な

れましたか？

73

1.
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。前
まえ

と今
いま

では、どんな変
へ ん か

化がありましたか。メモしましょう。
ស� បម់�ងេទៀត។ ចូរកត្់រតពីអ�ីែដលែ្រប្រប�លេបើេ្រប�បេធៀបពីពីមុន និងឥឡូវ។

① 17-01 ② 17-02 ③ 17-03 ④ 17-04

変
へん か
化

前
まえ

今
いま

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。		 　　		～	 　　
េមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

① 和
わ だ い こ
太鼓           ｜ サークル       ｜ 入

はい
る         ｜ 誘

さそ
う          ｜ おかげで

③	ゲストハウス                ｜ やりとり                     ｜ ～以
い が い
外

④ うまい            ｜ ドラマ               ｜ ほとんど          ｜ セリフ          ｜ アイディア         ｜ 笑
わら
う

17-01 17-04

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។ 

前
まえ

は、毎
まいにち

日、仕
し ご と

事だけでしたけど、今
いま

は、趣
し ゅ み

味も楽
たの

しめる 。

最
さいきん

近は、ほかの人
ひと

に教
おし

えられる 。

はじめは、言
い

ってることがほとんどわかりませんでしたが、

最
さいきん

近は、少
すこ

しわかる　　　　　　　　　　　。

できるようになったことを言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

េតើេគបានេ្របើទ្រមងែ់បបណាេនេពលនិយាយពីករវវិត�ៃនសមត�ភាពក�ុងករេធ�ើអ�ីមយួ ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、①②④の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　 　　 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នា ① ② និង ④ ម�ងេទៀត។

17-05

17-01 17-02 17-04

ក�ឹបស�រជប៉ុន ចូលរមួ បបលួ េដយបានគុណបុណ្យ

ផ�ះសំណាក់ ករ ទំនាកទ់ំនង េ្រកពី ~

ពូែក ខង េរឿងេល� ន េស�ើរែត ប៉ារ ៉ូល គំនិត េសើច
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2 最
さいきん

近の生
せいかつ

活の変
へ ん か

化について話
はな

しましょう。
ចូរនិយាយអំពីករផា� ស់ប�ូរជីវភាពនាេពលថ�ីៗ េនះ។

日
に ほ ん

本には、もう慣
な

れましたか？

そうですか。

そうですか。／それは、よかったですね。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　 　　 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	最
さいきん

近の自
じ ぶ ん

分の生
せいかつ

活の変
へ ん か

化について話
はな

しましょう。言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、

調
しら

べましょう。
ចូរនិយាយអំពីករផា� ស់ប�ូរជីវភាពរបស់អ�កនាេពលថ�ីៗ េនះ។ សូម្រសវ្រជាវពក្យពិបាកែដលអ�កចងេ់្របើេដយខ�ួនឯង។

17-06 17-07 17-08

17-06 17-07 17-08

はい、おかげさまで。

最
さいきん

近は、趣
し ゅ み

味ができて、とても楽
たの

しいです。

最
さいきん

近は、友
とも

だちが増
ふ

えました。

買
か

い物
もの

にも困
こま

らなくなりました。

前
まえ

は、毎
まいにち

日、仕
し ご と

事だけでしたけど、今
いま

は、趣
し ゅ み

味も楽
たの

しめるようになりました。

日
に ほ ん

本に来
き

たときは、友
とも

だちがあまりいませんでした。

でも、今
いま

は、いろいろな友
とも

だちができて、うれしいです。

はじめは、どこで何
なに

を買
か

えばいいか、よくわかりませんでした。

でも、今
いま

は、お店
みせ

にくわしくなりました。

最
さいきん

近は、ほかの人
ひと

に教
おし

えられるようになりました。
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職
しょくば

場の人
ひと

などに、最
さいきん

近の仕
しご と

事の様
よう す

子などについて簡
かんたん

単に話
はな

すことができる。
អចនិយាយងយៗ ពីស� នភាពករងរថ�ីៗ េនះរបស់អ�កជាមយួអ�ករមួករងរ។

知
し

らないことばが多
おお

くて大
たいへん

変でした2.
74

1 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

ティラさんは、昼
ひるやす

休みに、食
しょくどう

堂で上
じょうし

司の中
なかた

田さんに話
はな

しかけられました。
េលកTeera ្រត�វបានេចហ� យ Nakata មកនិយាយជាមយួេពលក�ុងអហរដ� នេពលស្រមាកៃថ�្រតង។់

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	　　　　

ティラさんは、仕
しご と

事や日
に ほ ん ご

本語について、どう言
い

っていますか。前
まえ

のことと、今
いま

のことに分
わ

けて、

ポイントをメモしましょう。	
ដំបូងស� បក់រសន�នាេដយមនិេមើលអត�បទ។ េតើ Teera បាននិយាយដូចេម�ចខ�ះពីករងរ និងភាសជប៉ុនរបស់គាត?់ 
ចូរែបងែចកេរឿងពីមុន និងេរឿងឥឡូវេហើយកត្់រតចំណុចសំខន់ៗ  ។

前
まえ

今
いま

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。	 　　

下
か せ ん

線 a-i は、ティラさんの今
いま

の状
じょうきょう

況ですか。それとも前
まえ

の状
じょうきょう

況ですか。今
いま

のことには〇を、前
まえ

の

ことには×の印
しるし

をつけましょう。そのあとで、（ 1）の自
じぶ ん

分のメモと比
くら

べましょう。
ស� បប់េណ�ើ រេមើលអត�បទសនា� នាបេណ�ើ រ។ េតើកែន�ងែដលមានគូសបនា� តពី់េ្រកមពី a ដល់ i ជាស� នភាពបច�ុប្បន� ឬស� នភាពពីមុន? 
េបើស� នភាពបច�ុប្បន�ចូរគូសរង�ងេ់បើស� នភាពពីមុនចូរគូសែខ�ង។ បនា� បម់កេ្រប�បេធៀប និងករកត្់រតរបស់អ�ក្រតងច់ំនុច(១)។

17-09

17-09

ティラ
中
なかた

田
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　中
な か た

田	：	 ティラさん。ここ座
すわ

っていい？

ティラ	：	 あ、中
な か た

田さん。はい、どうぞ。

　中
な か た

田	：	 ティラさん、うちに来
き

て、そろそろ半
はんとし

年だね。仕
し ご と

事は、どう？

ティラ	：	 あ、はい。はじめは、a	やり方
かた

がわからないことが多
おお

かったですが、今
いま

は、

b	だいぶわかるようになりました。

　中
な か た

田	：	 そう。それはよかった。日
に ほ ん ご

本語は、どう？

ティラ	：	 そうですね。c	みんなが私
わたし

に言
い

っていることは、だいたいわかるようになりました。

それから、d	前
まえ

より日
に ほ ん ご

本語が話
はな

せるようになりました。

　中
な か た

田	：	 そう。最
さいしょ

初のころは、苦
く ろ う

労したでしょう？

ティラ	：	 はい。はじめは、e	知
し

らないことばが多
おお

くて、大
たいへん

変でした。

	 	 例
たと

えば、「締
し

め日
び

」とか、「納
の う き

期」	とか言
い

われて、意
い み

味がわかりませんでした。

　中
な か た

田	：	 ああ、仕
し ご と

事のことばは、特
とくべつ

別だからね。

ティラ	：	 はい。でも、f	今
いま

はだいじょうぶです。g	わからないときは、すぐに質
しつもん

問するように

	 	 しています。

　中
な か た

田	：	 そう。今
いま

も、日
に ほ ん ご

本語、勉
べんきょう

強してる？

ティラ	：	 はい。h	週
しゅう

に 1
いっかい

回、日
に ほ ん ご

本語教
きょうしつ

室に行
い

ってます。あと、i	テレビを見
み

たり、友
とも

だちと

	 	 できるだけ日
に ほ ん ご

本語で話
はな

したりしてます。

　中
な か た

田	：	 そうか。困
こま

ったことがあったら、いつでも相
そうだん

談してよ。

ティラ	：	 はい。ありがとうございます。

く ろ う し び
労する                  ｜ 締め日

納

そろそろ                 ｜ ～のころ                   ｜ 苦
期

អំឡុងេពល～េ្រត�មនឹងេធ�ើ
の う き

ៃថ�បិទប�� ីេធ�ើករលំបាក

កលបរេិច�ទដឹកជ��ូ ន



第　  　　課17 日本語が前より話せるようになりました

私の人生▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L17 - 6

2 	 仕
し ご と

事や日
に ほ ん ご

本語について話
はな

しましょう。
ចូរពិភាក្សោអំពីករងរ និងភាសជប៉ុន។

仕
し ご と

事は、どうですか？

日
に ほ ん ご

本語は、どうですか？

そうですか。

はじめは、	やり方
かた

がわからないことが多
おお

かったですが、

今
いま

は、	だいぶわかるようになりました。

みんなが私
わたし

に言
い

っていることは、だいたいわかるようになりました。

それから、前
まえ

より話
はな

せるようになりました。

はじめは、	知
し

らないことばが多
おお

くて、大
たいへん

変でした。

例
たと

えば、	「締
し

め日
び

」とか、「納
の う き

期」とか言
い

われて、意
い み

味がわかりませんでした。

今
いま

は、	だいじょうぶです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。	 　　 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。	 　　 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 今
いま

、勉
べんきょう

強している日
に ほ ん ご

本語コースのはじめと今
いま

を比
くら

べて、自
じ ぶ ん

分の日
に ほ ん ご

本語にどんな変
へ ん か

化があったか、

話
はな

しましょう。　
ចូរនិយាយពីករែ្រប្រប�លៃនជំនាញភាសជប៉ុនរបស់អ�កពីេពលេទើបចូលេរៀនដំបូង និងឥឡូវេនះ។ 

17-10 17-11

17-10 17-11

① 仕
しご と

事について

② 日
に ほ ん ご

本語について
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1 	 近
きんきょうほうこく

況報告のメッセージを書
か

きましょう。
ចូរសរេសរសរអំពីអ�ីែដលអ�កកំពុងេធ�ើថ�ីៗ េនះ។

	以
いぜん

前、日
に ほ ん ご

本語を習
なら

った先
せんせい

生をS
エスエヌエス

NSで見
み

つけて、友
とも

だちリクエストを送
おく

ったら、日
に ほ ん ご

本語で連
れんらく

絡が来
き

ました。
そこで、先

せんせい

生に自
じぶん

分の近
きんきょう

況を伝
つた

えるメッセージを日
に ほ ん ご

本語で書
か

いて送
おく

ることにしました。
អ�កបានរកេឃើញអតីត្រគ�ភាសជប៉ុនរបស់អ�កេនេលើបណា� ញសង�ម  េហើយកប៏ានេស�ើសំុេធ�ើជាមតិ�នឹងគាតរ់ចួ។ ្រគ�របស់អ�កេឆ�ើយ 
តបមកវញិជាភាសជប៉ុន។ អ�កកស៏េ្រមចចិត�េផ�ើសរជាភាសជប៉ុនេទ្រគ�វញិស�ីពីស� នភាពថ�ីៗ របស់អ�ក។

よ

( 1 )
れ

例
い

を読みましょう。

1 .	エギーさんは今
いま

、どこで何
なに

をしていますか。仕
しご と

事や生
せいかつ

活はどうですか。
េតើ Eegii កំពុងេធ�ើអ�ីេហើយេនឯណាឥឡូវេនះ? េតើករងរ និងជីវតិរស់េនរបស់គាតដូ់ចេម�ចែដរ?

2 .	エギーさんは、先
せんせい

生のことをどう思
おも

っていますか。
េតើ Eegii គិតដូចេម�ចចេំពះករងរជា្រគ�បេ្រង�នរបស់គាត?់

　（例
れい
）

日
に ほ ん ご

本語を教
おし

えてくれた先
せんせい

生などに、簡
かんたん

単な近
きんきょうほうこく

況報告のメッセージを書
か

いて送
おく

ることができる。
អចសរេសរជាសរងយៗ ពីស� នភាពថ�ីៗ េនះរបស់អ�កេហើយេផ�ើេទ្រគ�បេ្រង�នភាសជប៉ុនរបស់អ�ក។

近
きんきょうほうこく

況報告のメッセージ

75

3.

🔖大
たいせつ
切なことば

友
とも
だちリクエスト                        ｜ 承

しょうにん
認する                ｜ 授

じゅぎょう
業              ｜ 問

もんだい
題          ｜ 感

かんしゃ
謝する  

ចូរអនឧទហរណ៍។

សំេណើ ជាមតិ�ភក�ិ ទទួលយក ប��ករសិក្សោ អំណរគុណ



第　  　　課17 日本語が前より話せるようになりました

私の人生▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L17 - 8

( 2 ) 例
れい

を参
さんこう

考にして、先
せんせい

生に近
きんきょう

況を伝
つた

えるメッセージを書
か

きましょう。
ចូរសរេសរសរ្របាបេ់ទ្រគ�របស់អ�កពីស� នភាពរបស់អ�កថ�ីៗ េនះ េដយេ្របើសរមុនជាឧទហរណ៍គំរូ។
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1. 日にほん本の生せいかつ活には慣なれましたか？

① 17-01 Ａ	：	イさん、日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活には、もう慣
な

れた？

Ｂ	：	はい。最
さいきん

近は、趣
し ゅ み

味ができて、とても楽
たの

しいです。

Ａ	：	そう。何
なに

かやってるの？

Ｂ	：	はい。和
わ だ い こ

太鼓のサークルに入
はい

っています。

Ａ	：	へー、和
わ だ い こ

太鼓。	

Ｂ	：	会
かいしゃ

社の人
ひと

に誘
さそ

われて、半
はんとし

年前
まえ

に始
はじ

めました。ときどき、みんなといっしょに、

	 お祭
まつ

りで演
えんそう

奏します。

Ａ	：	それは、すごいね！

Ｂ	：	おかげで、前
まえ

は、毎
まいにち

日、仕
し ご と

事だけでしたけど、今
いま

は、趣
し ゅ み

味も楽
たの

しめるように

なりました。

② 17-02 Ａ	：	ソロンゴさん、日
に ほ ん

本の生
せいかつ

活には、もう慣
な

れましたか？

Ｂ	：	はい。だいたい、慣
な

れました。買
か

い物
もの

にも困
こま

らなくなりました。

Ａ	：	買
か

い物
もの

ですか。

Ｂ	：	はい。はじめは、どこで何
なに

を買
か

えばいいか、よくわかりませんでした。

でも、今
いま

は、おいしいお弁
べんとう

当の店
みせ

とか、安
やす

いドラッグストアとか、お店
みせ

に

	 	 くわしくなりました。

Ａ	：	それは、よかったですね。

Ｂ	：	はい。最
さいきん

近は、ほかの人
ひと

に教
おし

えられるようになりました。

Ａ	：	それは、すごいですね。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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③ 17-03 Ａ	：	カルロスさん、日
に ほ ん

本には、もう慣
な

れた？

Ｂ	：	はい、おかげさまで。最
さいきん

近は、友
とも

だちも増
ふ

えました。

Ａ	：	そう。

Ｂ	：	今
こ ん ど

度の日
にちようび

曜日、青
あおもり

森から、日
にほんじん

本人の友
とも

だちがこっちに遊
あそ

びに来
く

るんですよ。

Ａ	：	へー、何
なん

の友
とも

だち？

Ｂ	：	この間
あいだ

、旅
りょこう

行に行
い

ったとき、ゲストハウスで会
あ

った人
ひと

です。

	 	 S
エスエヌエス

NS で友
とも

だちになって、ときどき、メールでやりとりしてます。

Ａ	：	へー。仕
し ご と

事以
い が い

外にも、友
とも

だちができると、いいよね。

Ｂ	：	はい。日
に ほ ん

本に来
き

たときは、友
とも

だちがあまりいませんでした。でも、今
いま

は、

いろいろな友
とも

だちができて、うれしいです。

④ 17-04 Ａ	：	アセップさん、日
に ほ ん

本に来
き

てからもうすぐ1年
ねん

ですね。日
に ほ ん

本には、慣
な

れましたか？

Ｂ	：	うーん、まあまあです。

Ａ	：	でも、日
に ほ ん ご

本語、うまくなりましたよね。

Ｂ	：	え、ほんとですか？　ありがとうございます。

Ａ	：	たくさん勉
べんきょう

強してるんですか？

Ｂ	：	いえ。でも、ドラマが大
だい

好
す

きで、毎
まいにち

日見
み

てます。

はじめは、言
い

ってることがほとんどわかりませんでしたが、最
さいきん

近は、少
すこ

し

	 	 わかるようになりました。

Ａ	：	へー、そうなんですか。

Ｂ	：	あと、好
す

きなセリフをまねして覚
おぼ

えます。

Ａ	：	それは、いいアイディアですね。

Ｂ	：	でも、ドラマと同
おな

じ話
はな

し方
かた

をすると、ときどき笑
わら

われます！
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1 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ចូរអន និងពិនិត្យេមើលអត�នយ័ៃនអក្សរកនជិ់ខងេ្រកមេនះ។

2 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ចូរអនេដយយកចិត�ទុកដកេ់ទេលើអក្សរកនជិ់ខងក�ុង＿＿＿។

① 日
に ほ ん
本の生

せいかつ
活には、もう慣れましたか？

② 日
に ほ ん ご
本語の授業は、きびしくて大変でした。

③ 最近、趣
し ゅ み
味のサークルに入

はい
って、友

とも
だちが増えました。

④ 何
なに
か問題や困ったことはありませんか？

⑤ ドラマを見
み
て、たくさん笑いました。

⑥ 日
に ほ ん
本で仕

し ご と
事を始

はじ
めたとき、文

ぶ ん か
化が違って、苦労しました。

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
សូមសកល្បងវយអក្សរកនជិ់េនខងេលើបនា� តចូ់លទូរស័ព�ៃដ ឬកំុព្ូយទរ័។

最
さい

近
きん

最近 最近 違
ちが

う 違う 違う

授
じゅ

業
ぎょう

授業 授業 慣
な

れる 慣れる 慣れる

問
もん

題
だい

問題 問題 増
ふ

える 増える 増える

大
たい

変
へん

（な） 大変 大変 笑
わら

う 笑う 笑う

困
こま

る 困る 困る 苦
く

労
ろう

する 苦労する 苦労する

漢
かん

字
じ
の こ と ば
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➊ V-（られ）るようになりました

最
さいきん

近は、ほかの人
ひと

にお店
みせ

の情
じょうほう

報を教
おし

えられるようになりました。
ថ�ីៗ េនះខ�ុ ំអច្របាបព់ត័ម៌ានរបស់ហងេទអ�កដៃទបាន។

- សំនួនេនះេ្របើេពលនិយាយពីករផា� ស់ប�ូរ។ េនក�ុងេមេរៀនេនះ េគេ្របើវជាមយួកិរយិាសព�។

- កិរយិាសព�ទ្រមងស់មត�ភាព្រត�វបានេ្របើក�ុង ទ្រមង ់V- ( られ ) るようになりました  េដើម្បបីង� ញពីអ�ីែដលេគេទជាអច 
េធ�ើបាន។ ករណី わかる (េចះ) និង できる (អច) ឧទហរណ៍ 日本語が少しわかるようになりました(ខ�ុកំនែ់តេចះ 
ភាសជប៉ុនខ�ះៗ េហើយ) និង 前よりも仕事が早くできるようになりました (ខ�ុ ំកនែ់តអចេធ�ើករងរបានេលឿន  
ជាងមុនេហើយ)។

• 	変化を表すときの言い方です。ここでは、動詞の場合を扱います。

• 	動詞の可能形を使って、「V-（られ）るようになりました」の形で、以前はできなかったことが、できるようになったことを表します。
ただし、「わかる」「できる」の場合は、「日本語が少しわかるようになりました。」「前よりも仕事が早くできるようになりました。」
となります。

［	例
れい
	］	▶ 	Ａ	：	日

に ほ ん ご

本語はどうですか？
េតើភាសជប៉ុនរបស់អ�កយ៉ាងេមច៉េហើយ?

Ｂ	：	前
まえ

よりも、たくさん話
はな

せるようになりました。
ខ�ុ ំកនែ់តអចនិយាយបានេ្រចើនជាងមុនេហើយ។



第　  　　課17 日本語が前より話せるようになりました

私の人生▶トピック

©The Japan Foundation初級2　L17 - 13

◆  សេង�បសំនួនែដលបង� ញពីករែ្រ�្រ�ួល		変化を表す表現のまとめ

នាម
名詞

Nになる

将
しょうらい

来、すし職
しょくにん

人になりたいです。
ខ�ុ ំចងក់� យជាេមចុងេភសូ៊សីុមា� កន់ាេពលអនាគត។

គុណនាម ナ
ナ形容詞

ナA- になる

久
ひさ

しぶりに家
か ぞ く

族と話
はな

して、元
げ ん き

気になりました。
ខ�ុមំានអរម�ណ៍ល�្របេសើរជាងមុនបនា� បពី់បាននិយាយេទកន្់រក�ម្រគ�សរែដលខនជួបគា� មយួរយៈ។

イ形容詞

イA-くなる

わかることが増
ふ

えて、仕
し ご と

事が楽
たの

しくなりました。
ករងររបស់ខ�ុ ំកនែ់តសប្បាយរកីរយបនា� បពី់ករយល់ដឹងរបស់ខ�ុបំានេកើនេឡើង។

កិរយិាសព�
動詞

V-（られ）るようになる

今
いま

は、趣
し ゅ み

味を楽
たの

しめるようになりました。
ឥឡូវេនះខ�ុអំចរកីរយនឹងចំណូលចិត�របស់ខ�ុ ំ។

V- るようになる

日
に ほ ん

本に来
き

てから、料
りょうり

理にしょうゆを使
つか

うようになりました。
ខ�ុចំបេ់ផ�ើមេ្របើ្របាស់ទឹក្រជលកក់�ុងករចម�និអហរ បនា� បពី់ខ�ុ ំបានមកដល់្របេទសជប៉ុន។

V- なくなる

日
に ほ ん

本に慣
な

れて、生
せいかつ

活に困
こま

らなくなりました。
តងំពីខ�ុ ំទមា� បនឹ់ង្របេទសជប៉ុនខ�ុ ំែលងមានប�� ក�ុងកររស់េនេទៀតេហើយ។

V-るようになりました បង� ញពីករែ្រប្រប�លៃនទមា� ប ់ករចូលចិត� និង ករគិតជាេដើម។ េគភា� បវ់នឹងទ្រមង ់
វចនានុ្រកមរបស់កិរយិាសព�។

V-なくなりました បង� ញពីករែ្រប្រប�លថាែលងេធ�ើដូចេនះេទៀតេហើយ។ េគេ្របើកិរយិាសព�ទ្រមង ់ナイ។

「V-	るようになりました」は、好みや考え方、習慣などの変化を表します。動詞の辞書形に接続します。

「V-	なくなりました」は、そうしなくなったという変化を表します。動詞のナイ形を、「なく」に変えて、接続します。

គុណនាម イ
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● 和
わ だ い こ

太鼓　

ស�រែបប្របៃពណីជប៉ុន្រត�វបានេគេហថា wadaiko ។ ស�រេនះ
មានេ្រចើន្របេភទចបពី់ស�រធំរហូតដល់ស�រតូចេហើយ្រត�វបានេគេ្របើ
េនក�ុងពិធីបុណ្យនិងករសែម�ងសិល្បៈ្របៃពណី។ តំបនន់ានាៃន
្របេទសជប៉ុនមាននូវសិល្បៈនិងទេំនៀមទមា� បវ់យស�រេរៀងៗខ�ួនេហើ
យ្របជាជនែដលរស់េនតំបនេ់នាះជួនកលេរៀនវយស�រតងំពីេនជា
សិស្សបឋមសិក្សោមកម�េ៉ះ។ េគសែម�ងករវយស�រេនះជាជា្រក�ម
េដយមានស�រជាេ្រចើន។ ក�ឹបវយស�រែដលមនិែមនអជីពមាន្រគប់
ទីកៃន�ងេហើយែតងែតករសែម�ងផា� ល់ខ�ួនេនតមពិធីបុណ្យនិង្របគំ
ត្រនី�។

　日本の伝統的な太鼓を「和太鼓」といいます。和太鼓には大きなものから小さなものまでいろいろな種類があり、祭りや伝統芸能で使わ
れます。日本の各地には、その土地ごとの太鼓が伝承芸能として伝えられていて、そこに住む人は、小学生のときから和太鼓を習うこともあ
ります。音楽としての和太鼓演奏では、いくつかの太鼓が合わさって、アンサンブルを奏でます。和太鼓を演奏するアマチュアのサークル、グルー
プなども各地にあり、自主的なコンサートを開いたり、祭りで演奏したりしています。

● ほめられたとき　

    េពលនរណាសរេសើរអ�កថា 日本語が上手ですね (អ�កពូែក 
ភាសជប៉ុនែមនែទន) េតើអ�កគួរមាន្របតិកម�ដូចេម�ច? ដូចបានេរៀប 

ឧទហរណ៍ករ ចម�និអហរ ជនជាតិជប៉ុនមា� ស់ផ�ះេរៀបចមំ�ូប 
អហរឆា� ញ់ៗ ជាេ្រចើន ទទួលេភ��វែតេគែបរជានិយាយថា 何もありま
せんが、どうぞ (ខ�ុគំា� នអ�ីជាពិេសសេទ សូមអេ�� ើញពិស)។ អ�កខ�ះ  

Wadaiko (ស�រជប៉ុន)

េពលនរណម� ក់សរេសើរអ�ក

េទៀតេពលឱ្យវត�ុអនុស្សោវរយីេ៍ទអ�កដៃទេគនិយាយថា  これ、つまらないものですが  (របស់េនះមនិមានអ�ីជាពិេសសេទ)។
    មនិែមន្រតឹមែតនិយាយដកខ់�ួនចេំពះខ�ួនឯងេទ ជនជាតិជប៉ុនកដ៏កខ់�ួនចេំពះ្រគ�សររបស់ខ�ួនែដរ។ េពលមានេគសរេសើរ 
កូនថា  かわいいですね (កូនអ�កគួរឱ្យ្រសលញ់ណាស់) េគនឹងេឆ�ើយតបថា でも言うことをきかない子で、困ってるん
ですよ (ប៉ុែន�កូនហ�ឹងមនិសូមស� បប់ង� បេ់ទ េពលខ�ះបង�ករលំបាកេទៀត)។ េពលមានេគនិយាយល�ពីប�ី ឬ្របពន�ថា すてきな
人ですね (គាតពិ់តជាមនុស្សល�ែមន) េគអចនឹងេឆ�ើយតបែបបង� បថ់ា いいえ、外では調子がいいんですけど、うちに
帰ったら全然役に立たなくて (អតេ់ទ បានែតជាមយួអ�កដៃទ េពលេនផ�ះវញិគា� នបាន្របេយាជនអ៍�ីេទ)។ ទេង�ើេនះេធ�ើឱ្យជន 
បរេទសែដលគា� នទមា� បដ់កខ់�ួនមានករភា� កេ់ផ�ើលយ៉ាងខ� ងំ។

របក់�ុងអត�បទេមេរៀនេនះអ�កអចបង� ញថាអ�កសប្បោយចិត�េដយ
េឆ�ើយតបថា 本当ですか？ありがとうございます (ពិតែមនឬ? 
អរគុណ)។ ប៉ុែន�េនេពលនរណាមា� កស់រេសើរជនជាតិជប៉ុន ពួកេគ
អចនឹងេឆ�ើយមកវញិថា いいえ, まだまだです (េទខ�ុ ំេនមនិទន់
ពូែក)។ េពលជនជាតិជប៉ុនទទួលបានករសរេសើរ ពួកេគមនិមាន
េមាទនភាពេហើយទទួលយកពក្យសរេសើរេទ េគែបរជានិយាយពី
ចំណុចអវជិ�របស់ខ�ួនេហើយបង� បខ់�ួនឯងេទវញិ។ េនះេគេហថា "謙
遜ករដកខ់�ួន"។ េនជប៉ុន េគេឆ�ើយតបេទនឹងករសរេសើរវញិថា い
いえ、まだまだです (េទខ�ុ ំេនមនិទនពូ់ែកេទ) そんなことない
です (មនិអីុចឹងេទ) ឬ とんでもない (មនិដល់ថា� កេ់នះេទ)។ 
េនះេដយសរមនុស្សជាេ្រចើនគិតថាករដកខ់�ួនគឺល�ជាងអំនួត។
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　「日本語が上手ですね」と言われたとき、どう反応すればいいでしょうか。本文にあるように、「本当ですか？　ありがとうございます」と
喜びを伝えることもできます。しかし、日本人がこのようにほめられた場合は、「いいえ、まだまだです」のように答える人が多いと思われます。
このように、自分のいい点を指摘されたときなど、それを認めたり誇ったりしないで、自分で自分のことを悪く言うことがあります。これを「謙遜」
と言います。何かほめられたとき、「いいえ、まだまだです」とか「そんなことないです」「とんでもない」などと言って否定する人がいるのは、
日本では自慢するより謙遜するほうが美徳であると考える人が少なくないからです。
　同じように、例えば、日本人の家で、家の人がたくさんのごちそうを準備したのに、これを「何もありませんが、どうぞ」と言ってすすめる
ことがあります。またお土産などを渡すときに、「これ、つまらないものですが」と言って渡す人もいます。
　謙遜は、自分のことだけではなく、自分の身内のことを言うときにも、ときどき使われます。例えば、自分の子どもを「かわいいですね」
とほめられたときに、「でも、言うことを聞かない子で、困ってるんですよ」のように言ったり、自分の配偶者について「すてきな人ですね」と
言われて、「いいえ、外では調子がいいんですけど、うちに帰ったら全然役に立たなくて」などと悪く言ったりして、謙遜の習慣のない外国人
に驚かれることも多いようです。

● 日
にほん

本のテレビドラマ　

   េរឿងភាគតមទូរទស្សនជ៍ប៉ុនភាគេ្រចើនមានពី ១០ េទ ១២ ភាគ។ ភាគ 
នីមយួៗ មានរយៈេពលខ�ី គឺ្របែហល ៥០នាទី ដូចេនះវ្រស�លក�ុងករេមើល។ 
េពលខ�ះេ្រកយពីចកផ់្សោយផា� ល់តមទូរទស្សនរ៍ចួ េរឿងភាគក្៏រត�វបានេគចក ់
ផ្សោយេលើេគហទំពរ័របស់ស� នីយទូ៍រទស្សនេ៍ដយមនិគិតៃថ�ែដរ។ េបើអ�កបង្់របាក ់
េ្របើ្របាស់េសវកម�េមើលវេីដអូ អ�កអចេមើលេរឿងភាគបរុណ និងេរឿងភាគសមយ័ 
ែដលេចញថ�ីបំផុតេដយេសរតីមអីុនធឺេណតបាន។ េគហទំពរ័េមើលេរឿងភាគ 
មានេ្រចើនដូចជា Netflix, Hulu និង Amazon Prime។ េគហទំពរ័នីមយួៗ 
មានលក�ណៈពិេសសេផ្សងខុសៗ គា�  េដយេគហទំពរ័ខ�ះមានេរឿងភាគេ្រចើន 
្របេភទខ�ះមានេរឿងគំនូរជីវចលេហើយខ�ះមានជាែខ្សភាពយន�ជាេដើម។ េគហទំពរ័ 
ែចកចយភាពយន�ភាគេ្រចើនមានករផ្សោយសកល្បង ែដលអ�កអចសកេ្របើ 
េគហទំពរ័េនះក�ុងរយៈេពលកំណតប់ានេដយឥតគិតៃថ�មុនេពលបង្់របាកេ់្របើ។ 
 អ�កគួរែត្រប�ង្របយត័�េពលេរៀនភាសជប៉ុនតមរយៈករេមើលេរឿងភាគេ្រពះេរឿ
ងែបបបរុណមានេ្របើពក្យចស់ៗ េរឿងភាគែដលនិយាយពីករេសើុបអេង�តនិង
ែបបេវជ�ស�ស�មាន េ្របើពក្យបេច�កេទសពិបាកៗ េហើយេរឿងែដលថតតមតំបន់
ជនបទមានករេ្របើ្របាស់្រគាមភាសតមតំបន។់ ស្រមាបក់រេរៀនភាសជប៉ុន
តមេរឿងភាគអ�កគួរចបេ់ផ�ើមពីេរឿងែដលឆ�ុះប�� ំងពីជីវភាព្របចៃំថ�ែបប
ទំេនើប។
  ចំណងេជើងរងជាភាសអងេ់គ�ស និងភាសជប៉ុនកម៏ានេនេលើេគហទំពរ័ 
ែចកចយភាពយន�ែដរ។ អ�កអចេរៀនភាសជប៉ុនបានតមករេមើលេរឿងភាគ 
ែដលមានចំណងេជើងរង។

　日本のテレビドラマは、だいたい1回が 50 分程度、全部で10～12 回ぐらいで終わる、比較的短いものが多いので、気軽に見ること
ができます。テレビだけではなく、放映されてから一定の期間、テレビ局のウェブサイトなどで無料で公開されている場合もあります。また、
有料の動画配信サービスを契約すれば、古い名作ドラマから最新のドラマまで、好きなときにいつでもネットで見ることができます。動画配
信サイトは、「Netflix」「Hulu」「Amazon	Prime」などいろいろありますが、ドラマが多い、アニメが多い、映画が多いなど、それぞれ
特徴があります。たいてい、無料で利用できる試用期間が設定されていますので、試してみてから契約することもできます。
　ドラマを見て日本語を勉強する場合、古い時代を舞台にしたドラマだと、日本語の表現も昔の表現であることが多いので、注意が必要で
す。また刑事ドラマや医療ドラマなど、特殊な業界が舞台のドラマも、専門用語が難しいことがあります。また、地方を舞台にしたドラマだと、
方言が使われている場合もあります。はじめは現代の日常的な生活を描いたドラマから始めるといいでしょう。
　動画配信サイトを使うと、英語の字幕や日本語の字幕が表示できることがありますので、字幕を表示しながらドラマを見て勉強することも
できます。

េរឿងភគតមទូរទស្សន៍ជប៉ុន
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